
Justificativa – Avaliador A 

Prezado avaliador,  

Agradeço imensamente as contribuições ao meu trabalho, foram valiosas e 

pertinentes. Realizei as modificações sugeridas, exceto a da inserção dos 

valores de “N” na tabela 2, pois infelizmente o arquivo original da análise dos 

dados estatísticos foi corrompido e não pude acessá-los. Contudo, espero que 

meu manuscrito possa ser reavaliado, pois seria para mim um grande prazer 

poder publicar mais estes resultados de minha tese de mestrado. 

Peço sinceras desculpas pela má qualidade da tradução para a língua inglesa. 

Pensei que estava num nível aceitável, pois havia contratado um serviço 

terceirizado de tradução antes de submetê-lo à sua revista. Inclusive a má 

tradução dos objetivos desviou o sentido original do texto. Em virtude da grande 

despesa de contratar uma nova empresa, contatei por telefone a Sra. Daniela, 

que me autorizou realizar o envio da nova versão na língua portuguesa. 

 

Justificativa – Avaliador B 

Prezado avaliador,  

Agradeço imensamente as contribuições ao meu trabalho, foram valiosas e 

pertinentes. Quanto às perguntas realizadas, as respondo a seguir: 

1) Onde está a comparação dos percentuais de adequação entre escolas 

públicas e privadas? R= na tabela 2 

2) Qual software estatístico foi utilizado? o software Statistical Package for 

Social Science – SPSS, v.17, além do Microsoft Excel. 

Infelizmente não consegui argumentos suficientes para realizar uma discussão 

sobre as constantes/pesos atribuídos aos blocos temáticos, mesmo com a sua 

precisa sugestão de artigo para leitura. Contudo, espero que meu manuscrito 

possa ser reavaliado, pois seria para mim um grande prazer poder publicar mais 

estes resultados de minha tese de mestrado. 

Peço sinceras desculpas pela má qualidade da tradução para a língua inglesa. 

Pensei que estava num nível aceitável, pois havia contratado um serviço 

terceirizado de tradução antes de submetê-lo à sua revista. Inclusive a má 

tradução dos objetivos desviou o sentido original do texto. Em virtude da grande 

despesa de contratar uma nova empresa, contatei por telefone a Sra. Daniela, 

que me autorizou realizar o envio da nova versão na língua portuguesa. 

 


